


El referente en el mundo de la piedra / The benchmark in the world of stone

Levantina Group es una compañía internacional de origen español, 
referente en el sector de la Piedra Natural. Desde sus orígenes en 
1959, la compañía ha crecido progresivamente y se ha expandido 
con mucha fuerza en el mercado internacional, convirtiéndose en 
un claro referente en el sector de los materiales de construcción y 
revestimientos para cualquier tipo de superficie para arquitectura y 
decoración e interiorismo. 

Levantina Group apuesta por la sostenibilidad medioambiental, 
económica y social.  

Queremos superarnos y lo hacemos desde el emprendimiento, 
siempre trabajando en equipo para conseguir nuestro objetivo 
común, y ponemos el foco en compartir, siendo claros y 
transparentes, comprometidos con el futuro de la empresa. 

Tenemos una vocación internacional más allá de la producción y la 
piedra natural.

Levantina Group is an international company, with its origins in Spain, 
that has become the benchmark in the Natural Stone sector. Since its 
inception in 1959, the company has grown progressively and expanded 
with great strength in the international market, becoming a true 
benchmark in the construction materials and cladding sector for any 
type of surface in the architecture and interior design and décor space. 

Levantina Group is committed to environmental, economic and social 
sustainability. 

We want to surpass our own expectations and achieve this through 
entrepreneurship, working as a team to reach our common goal. 
Our focus is on sharing, being clear and transparent, and remaining 
steadfast in our commitment to the company’s future. 

We have an international vocation far beyond the world of production 
and natural stone.
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Los recursos de Levantina Group 
Levantina Group resources

Alta capacidad de producción 
High production capacity

Tiene una amplia red de canteras propias, 
lo que le permite tener un control total 
sobre la producción y suministro de 
materiales. Esto le da a la compañía una 
gran flexibilidad y le permite afrontar 
proyectos de gran envergadura.  Levantina 
Group cuenta con el mayor yacimiento 
del mundo de mármol Crema Marfil, 
ubicado en la cantera de Monte Coto, en 
la provincia de Alicante (España), lo que 
le otorga una posición de liderazgo en el 
mercado.

Levantina has a wide network of its own 
quarries, which allows it to retain full control 
over the production and supply of materials. 
This gives the company great flexibility and 
allows it to handle large-scale products. 
Levantina Group boasts the largest deposit 
of Crema Marfil marble in the world, located 
in the Monte Coto quarry in the province 
of Alicante (Spain), which has allowed the 
Group to become a leader in the market.

Cuenta con una larga trayectoria en 
el abastecimiento de piedra natural 
para proyectos arquitectónicos de gran 
envergadura en todo el mundo. Sus 7 
fábricas, con una capacidad de producción 
de gran volumen y especialización en 
diferentes tipos de piedra, permiten a 
Levantina Group ofrecer una respuesta 
rápida y una calidad de servicio óptima. 
Rigurosos controles garantizan la máxima 
calidad de los materiales y procesos de 
elaboración, tal y como avala el Certificado 
ISO 9001.

Levantina Group has a long history of 
supplying natural stone for large-scale 
architectural projects across the globe. 
Its 7 production sites, with high-volume 
production capacity and specialisation in 
different types of stone, allow the Group 
to offer quick response times and optimal 
quality of service. Rigorous controls 
guarantee the highest quality of the 
materials and production processes, as 
demonstrated by the ISO 9001 certification.
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El mármol, esencia de la elegancia en Levantina Group 
Marble, the Essence of Elegance at Levantina Group

El mármol ha sido siempre un símbolo de 
distinción, arte y arquitectura. En Levantina Group, 
este material representa la fusión entre historia y 
modernidad: una piedra natural que nos conecta 
con el legado clásico y, al mismo tiempo, inspira los 
proyectos contemporáneos más vanguardistas.

Cada bloque que extraemos y transformamos 
refleja nuestro compromiso con la belleza 
atemporal, la calidad y la innovación. Gracias 
a nuestro dominio de la cadena de valor, desde 
la cantera hasta la distribución internacional, 
ofrecemos una de las colecciones de mármoles 
más amplias y reconocidas del mundo, con 
tonalidades únicas capaces de adaptarse a 
cualquier estilo y proyecto.

El mármol de Levantina Group es un material 
noble, duradero y versátil, ideal para crear desde 
pavimentos y fachadas hasta encimeras y piezas de 
diseño singulares. Su capacidad de integrarse en 
contextos clásicos o contemporáneos lo convierte 
en la elección perfecta para quienes buscan 
exclusividad, autenticidad y elegancia perdurable.

En Levantina Group, trabajamos para que el 
mármol siga siendo, hoy y siempre, la esencia 
de la elegancia en la arquitectura y el diseño 
internacional.

Marble has always been a symbol of distinction, art, 
and architecture. At Levantina Group, this material 
represents the fusion of history and modernity: a 
natural stone that connects us with classical heritage 
while inspiring the most cutting-edge contemporary 
projects.

Every block we extract and transform reflects 
our commitment to timeless beauty, quality, and 
innovation. Thanks to our full control of the value 
chain—from quarrying to international distribution—
we offer one of the world’s most extensive and 
renowned marble collections, with unique tones 
capable of adapting to any style or project.

Levantina Group marble is a noble, durable, and 
versatile material, ideal for creating everything from 
flooring and façades to countertops and exclusive 
design pieces. Its ability to integrate seamlessly 
into classical or contemporary contexts makes it 
the perfect choice for those seeking exclusivity, 
authenticity, and enduring elegance.

At Levantina Group, we work to ensure that marble 
remains, today and always, the very essence of 
elegance in global architecture and design.
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Valores de Levantina en el mármol 
Valores de Levantina en el mármol

Herencia
El mármol forma parte de nuestra identidad desde 
nuestros orígenes. Somos herederos de un legado 
histórico vinculado a canteras icónicas como el Crema 
Marfil Coto®, una referencia mundial en mármol. Esta 
herencia nos compromete a preservar el saber hacer 
tradicional, transmitiéndolo a las nuevas generaciones y 
proyectándolo hacia el futuro.

Exclusividad
Cada variedad de mármol que ofrecemos es única, 
irrepetible y con un sello propio. Disponemos de 
materiales emblemáticos, reconocidos a nivel 
internacional, que se convierten en auténticos 

símbolos de prestigio en proyectos arquitectónicos y de 
interiorismo. Nuestra capacidad de ofrecer mármoles 
con denominación de origen y un control absoluto de la 
cadena de valor nos sitúa como un socio exclusivo para 
nuestros clientes.

Innovación

En Levantina entendemos la innovación como el 
equilibrio entre tradición y modernidad. Apostamos por 
tecnología de vanguardia en procesos de extracción 
y transformación que nos permiten garantizar mayor 
precisión, optimizar recursos y realzar la belleza natural 
del mármol, respetando siempre su autenticidad.

Sostenibilidad

El mármol es un regalo de la naturaleza y, como tal, 
nuestra responsabilidad es gestionarlo con el máximo 
respeto. Implementamos prácticas sostenibles en 
canteras y fábricas y optimizamos consumos energéticos. 
Creemos en un futuro donde la belleza del mármol 
conviva en armonía con el planeta.

Excelencia

La excelencia es el eje que guía cada decisión. Desde la 
selección de los bloques en cantera hasta la entrega en 
cualquier lugar del mundo, aseguramos los más altos 
estándares de calidad. Para nuestros clientes, excelencia 
significa confianza, consistencia y servicio premium.

Heritage
Marble has been part of our identity since our beginnings. 
We are heirs to a historic legacy linked to iconic quarries 
such as Crema Marfil Coto®, a global benchmark in marble. 
This heritage commits us to preserving traditional know-
how, passing it on to new generations, and projecting it into 
the future.

Exclusivity
Every marble variety we offer is unique and unrepeatable, 
each with its own distinctive character. We provide 
emblematic materials recognized worldwide that become 
true symbols of prestige in architectural and interior design 
projects. Our ability to supply marbles with designation of 

origin and maintain full control of the value chain positions 
us as an exclusive partner for our clients.

Innovation

At Levantina, we see innovation as a balance between 
tradition and modernity. We invest in state-of-the-art 
technology for extraction and processing, ensuring greater 
precision, resource optimization, and the enhancement of 
marble’s natural beauty—always respecting its authenticity.

Sustainability

Marble is a gift of nature, and with it comes the responsibility 
to manage resources with the utmost respect. We 
implement sustainable practices in quarries and factories 

and optimize energy consumption. We believe in a future 
where marble’s beauty coexists in harmony with the planet.

Excellence

Excellence guides every decision we make. From selecting 
blocks at the quarry to delivering anywhere in the world, 
we uphold the highest quality standards. For our clients, 
excellence means trust, consistency, and premium service.
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Safety First Innovación / Innovation

La innovación es un elemento clave en 
la estrategia de procesos y desarrollo 
de producto de Levantina Group. La 
inversión en I+D+I está orientada a aportar 
soluciones innovadoras en línea con las 
últimas tendencias del mercado, aplicando 
la tecnología más avanzada a la piedra y a 
otros materiales.

Desde el área de innovación de Levantina 
Group, uno de los principales pilares 
es la investigación y el desarrollo de 
nueva tecnología para crear sistemas de 
colocación y mantenimiento, métodos anti 
manchas y anti deslizamiento, así como 
otras aplicaciones con sus materiales, 
teniendo presente en todo momento la 
innovación en acabados y formatos. 

Innovation is a key element in Levantina 
Group’s process and product development 
strategies. Investment in R&D is aimed at 
providing innovative solutions in line with 
the latest market trends, applying the most 
advanced technology to stone and other 
materials.

Within the scope of innovation at Levantina 
Group, one of the main pillars is the research 
and development of new technology to create 
installation and maintenance systems, 
anti-stain and anti-slip methods, and other 
applications for its materials, taking into 
account innovation in finishes and formats 
at all times.

La seguridad y salud es uno de los valores 
fundamentales de la misión de Levantina 
Group, ya que, para ser una empresa 
líder en el sector de la Piedra Natural, 
significa también liderar en el sector de 
los estándares de seguridad y salud. 

Levantina Group se compromete a crear 
un entorno de trabajo seguro para todos, 
incluidos sus empleados, contratistas, 
comunidades y clientes. La empresa 
considera la seguridad como un valor 
fundamental y trabaja para crear una 
cultura de seguridad en todos los niveles y 
operaciones.

Health and safety is one of the key values 
of Levantina Group’s mission, as being a 
leading company in the Natural Stone sector 
also means being a leader in health and 
safety standards. 

Levantina Group is committed to creating a 
safe working environment for all, including 
its employees, contractors, communities and 
clients. The company considers safety to be 
a fundamental value and works to create a 
safety culture at all levels and operations.
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Levantina Group integra la sostenibilidad como 
un compromiso real con el entorno y con las 
personas. Su gestión se fundamenta en los 
principios del desarrollo sostenible y la ética 
empresarial, presentes a lo largo de toda su 
cadena de valor. Un ejemplo claro de esta 
estrategia es la aplicación de principios de 
economía circular en la gestión de los residuos 
pétreos, que se destinan a la restauración 
de antiguas canteras de arcilla e incluyen su 
reforestación con especies autóctonas. Con esta 
actuación la compañía favorece la regeneración 
paisajística, el incremento de la biodiversidad 
y la mejora del entorno natural en las áreas 
donde desarrolla su actividad.

Este compromiso se refleja también en los 
productos que comercializa: materiales de 

alta calidad con el valor añadido del respeto 
al medio ambiente, el uso responsable de los 
recursos naturales y la protección de la salud.

Además, Levantina Group participa en 
iniciativas y alianzas sectoriales en materia de 
sostenibilidad, que refuerzan su compromiso 
con una gestión responsable y con la creación 
de valor a largo plazo para la sociedad y sus 
clientes. Gracias a un sistema de gestión 
integral de calidad y medioambiente certificado 
bajo las normas ISO 9001 e ISO 14001, 
sus fábricas cuentan con reconocimientos 
internacionales que respaldan la excelencia 
ambiental de sus procesos y facilitan que 
cualquier proyecto constructivo pueda optar a 
certificaciones sostenibles de referencia como 
LEED, BREEAM o VERDE.

Levantina Group integrates sustainability as a 
genuine commitment to both the environment and 
people.Its management is based on the principles 
of sustainable development and business ethics, 
embedded throughout its entire value chain.  
A clear example of this strategy is the application 
of circular economy principles in the management 
of stone waste, which is used to restore former 
clay quarries and includes reforestation with 
native species. Through this initiative, the 
company promotes landscape regeneration, 
increased biodiversity, and the enhancement of 
the natural environment in the areas where it 
operates.

This commitment is also reflected in the products 
it offers high-quality materials with the added 

value of environmental respect, responsible use 
of natural resources, and protection of human 
health.

In addition, Levantina Group takes part in 
sectoral initiatives and alliances on sustainability, 
reinforcing its commitment to responsible 
management and to creating long-term value 
for society and its customers. Thanks to a 
integrated quality and environmental management 
system certified under ISO 9001 and ISO 14001, 
its production facilities hold international 
recognitions that support the environmental 
excellence of their processes and help any 
construction project achieve leading sustainable 
certifications such as LEED, BREEAM, or VERDE.

EMISSIONS IN INDOOR AIR

Sostenibilidad / Sustainability
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Velvet Grip 
Suave al tacto, seguro al pisar 

Velvet Grip 
Soft to the touch, safe underfoot

Velvet Grip garantiza una pisada firme 
y confortable, con certificación C3 para 
seguridad en suelos de tránsito intenso 
y áreas húmedas, manteniendo toda la 
belleza natural de la piedra.

Si desea conocer todas sus posibilidades, 
consulte con su comercial.

Velvet Grip ensures a firm and comfortable 
step, with C3 certification for safety in high-
traffic floors and wet areas, while preserving 
all the natural beauty of the stone.

For full details on its possibilities, please 
contact your sales representative.
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Crema Marfil

Index

Tile

Es el mármol marfil claro más 
apreciado del mundo para cualquier tipo 
de proyecto, por el refinamiento de sus 
tonalidades y la discreción de sus vetas 
naturales. 

La joya original que aquí se presenta 
tiene sus orígenes en las extensas 
operaciones de extracción de canteras 
llevadas a cabo por Levantina Group, 
ubicadas en la localidad de Pinoso, en la 
provincia de Alicante.

The world’s most popular light ivory 
marble for any type of project, celebrated 
for the refinement of its shades and the 
subtlety of its natural veining. 

This rare gem originates from extensive 
extraction operations carried out by 
Levantina Group in quarries located in the 
town of Pinoso, in the province of Alicante.

12

https://www.levantina.com/documentacion/


Index

Roomset

Crema Marfil

13 



Caliza Luna

Tile

La Caliza Luna se distingue por su suave cromatismo en 
beige claro salpicado de huellas fósiles, que narran el origen 
milenario de la piedra y le otorgan un carácter orgánico 
y auténtico…Perfecta para fachadas contemporáneas, 
pavimentos de gran formato e interiores luminosos,  
Luna combina resistencia, versatilidad y belleza duradera.

Caliza Luna stands out for its soft light-beige shades sprinkled 
with fossil traces, which tell the stone’s millenary origin and 
give it an organic, authentic character. Perfect for contemporary 
façades, large-format flooring and bright interiors, Luna combines 
strength, versatility and lasting beauty.

Index
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Roomset

Caliza Luna
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Caliza Marbella

Tile

Piedra calcácea de aspecto níveo y elegante, que con su belleza 
atemporal, eleva el diseño de cualquier proyecto. Una maravilla 
natural que, a corta distancia, muestra una sutil salpicadura de 
motas grises o beige, fruto de millones de años de interacción 
entre distintos elementos naturales. 

Estas motas, en ningún momento, ocultan la elegancia y la 
nobleza inherentes a este material que evoca la esencia de 
los pueblos mediterráneos. Surgido para resistir el paso 
del tiempo, siempre se mantiene inalterable, impecable y 
majestuoso.

A limestone with an elegant, snowy look, and a timeless beauty 
that will elevate the design of any project. This stone is a natural 
wonder that displays a subtle splash of grey or beige specks when 
studied from a close distance; the result of millions of years of 
interaction between the different natural elements. 

These specks, however, never conceal the innate elegance 
and nobility of this material that evokes the essence of the 
Mediterranean. Able to withstand the passage of time, it remains 
unchanged, impeccable and majestic.

Index
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Roomset

Caliza Marbella
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Caliza Eureka

Tile

Ideal para interiores luminosos, 
fachadas minimalistas o pavimentos 
de gran formato. Su capacidad de 
integrarse con materiales como madera, 
metal o vidrio potencia la creatividad de 
arquitectos y diseñadores, permitiendo 
composiciones que trascienden las 
modas.

Ideal for bright interiors, minimalist 
façades, or large-format flooring. Its 
ability to blend seamlessly with materials 
such as wood, metal, or glass enhances 
the creativity of architects and designers, 
enabling compositions that transcend 
trends.
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Roomset

Caliza Eureka
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Crema Antares

Tile

El Crema Antares es un travertino 
especial, una piedra original de color casi 
amarillo intenso que irradia luz y energía. 
Tal como sugiere su nombre, exhibe una 
hermosa tonalidad crema con un distintivo 
matiz amarillento, otorgándole una 
singularidad y reconocimiento únicos.

Crema Antares is a special travertine, an 
original stone in an almost intense yellow 
tone that radiates light and energy. As its 
name suggests, it exhibits a beautiful cream 
tone with a distinctive shade of yellow, giving 
it an original, unique character.
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Roomset

Crema Antares
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Niwala White

Tile

Niwala White es una piedra arenisca blanca que destaca por 
su homogeneidad y porosidad. Su color blanco cremoso y su 
textura suave la convierten en una opción ideal para su uso en 
exteriores, ya que resiste bien a las inclemencias del tiempo. 

Su extraordinaria belleza se debe a la inclusión visible 
de fósiles y conchas, que se manifiestan como pequeñas 
manchas de color beige sobre el fondo blanco compacto. 
Además, presenta la ventaja adicional de que las temperaturas 
extremadamente frías o el calor más intenso no afectan la 
temperatura que emanan las paredes de Niwala White.

Niwala White is a white sandstones that stands out for its 
homogeneity and porosity. Its creamy white colour and smooth 
texture make it an ideal choice for outdoor use, as it resists 
changing weather conditions. 

Its extraordinary beauty lies in the visible inclusion of fossils 
and shells, which appear as small beige spots on the compact 
white background. It also has the added advantage of remaining 
unaffected by extremely cold temperatures or the most intense 
heat, which does not impact the temperature that emanates from 
walls of Niwala White.
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Roomset

Niwala White
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Niwala Yellow

Tile

La piedra amarilla Niwala es una piedra 
original con una textura rica y variada.  
Sus vetas y patrones le confieren un aspecto 
único y original, que puede recordar a una 
pintura o a una obra de arte. 

Los diversos cortes, a Ley o Contraley, que 
se pueden llevar a cabo en esta exquisita 
piedra, posibilitan la extracción completa 
de su potencial estético. Esto resalta 
aspectos específicos como su nivel de 
porosidad, el patrón de sus vetas o su 
abundancia de fósiles.

Niwala Yellow is an original stone with a 
rich and varied texture. Its veining and 
patterns give it a unique and original 
appearance, reminiscent of paintings or 
artwork. 

The different Cuts, Vein or Cross, that can 
be carried out on this exquisite stone, allow 
it to fully express its aesthetic potential. 
This highlights specific aspects such as the 
level of porosity, the pattern of its veining 
and the abundance of fossils.
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Roomset

Niwala Yellow
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Travertino Vallanca

Tile

Travertino Vallanca es una piedra original que 
irradia luz y belleza. Su color crema claro y sus 
vetas irregulares le confieren un aspecto único y 
atractivo. Es perfecto para crear espacios elegantes 
y sofisticados, tanto en interiores como en 
exteriores. La autenticidad del Travertino Vallanca 
se evidencia en cualquier contexto, sin importar su 
aplicación. 

Esta piedra antigua y única presenta un tono crema 
claro con sutiles matices en beige, junto con franjas 
que exhiben distintas texturas y apariencias.

Travertino Vallanca is an original stone that radiates 
light and beauty. Its light cream colour and irregular 
veining give it a unique and attractive look. It is perfect 
for creating elegant and sophisticated spaces, both 
indoors and outdoors. The authenticity of Travertino 
Vallanca shines through in any context, regardless of 
its application.

This unique, ancient stone features a light cream tone 
with subtle nuances of beige, along with tonal strips 
that exhibit different textures and appearances.

A contra Ley / Vein Cut
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Roomset

Travertino Vallanca
A contra Ley / Vein Cut
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Travertino Vallanca

Tile

Una piedra de vetas suaves y tonos arena que une tradición 
mediterránea y diseño contemporáneo. Versátil, resistente y de 
belleza natural que perdura.

A stone of soft veins and sandy tones that blends Mediterranean 
tradition with contemporary design. Versatile, durable, and 
naturally beautiful, it endures with timeless elegance.

A Ley / Cross Cut
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Roomset

Travertino Vallanca
A Ley / Cross Cut
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Marrón Emperador

Tile

Potente y con extraordinaria fuerza, ofrece la 
elegancia de una piedra original que se sabe 
única, con una excelencia indiscutible. 

En consonancia con su denominación, Marrón 
Emperador se distingue por la fusión de su tono 
oscuro predominante, que se entrelaza de manera 
caprichosa con vetas de un matiz más claro. Estas 
características estéticas hacen que sea uno de los 
materiales más solicitados en el mercado.

Powerful and extraordinarily strong, this marble 
offers the elegance of a truly unique and original 
stone, with undeniable excellence. 

As its name suggest, Marrón Emperador, or 
“Emperor Brown”, features a distinctive fusion of its 
predominant dark tone, which is interwoven in an 
unpredictable manner with veins of a lighter shade. 
These aesthetic characteristics make it one of the 
most popular materials on the market.
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Marrón Emperador

Index

Roomset

31 



Negro Marquina

Sus irregulares vetas blancas, concentradas en 
mayor o menor medida según la pieza, le sirven de 
contraste con el resto, con base negra. 

De esta manera, esa dualidad le dota de una 
sensación aterciopelada que hacen del Negro 
Marquina una magnífica opción. Idóneos para la 
decoración de interiores en suelos, paredes, baños 
o encimeras de cocinas y piezas ornamentales, 
la combinación del negro con pinceladas blancas 
resulta perfecta y ofrece un sinfín de adaptaciones 
estéticas posibles.

The irregular white veining, with varying levels of 
concentration depending on the piece, act as a 
contrast with the rest of this stone and its black base. 

This duality gives the stone a velvety feel that makes 
Negro Marquina a magnificent choice. Ideal for 
interior decoration on floors, walls, bathrooms, 
kitchen worktops and ornamental pieces, the 
combination of black with white brushstrokes is 
perfect, and offers endless aesthetic adaptations.

Tile
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Negro Marquina

Roomset

Index

33 



34



Apéndice Técnico
Technical Booklet

Index

35 



Espesores que marcan la diferencia 
Thicknesses that make the difference

Los espesores de 2 y 3 cm aportan la 
reconocida solidez del mármol. 

The 2 and 3 cm thicknesses deliver 
the marble’s renowned strength.

Ligereza que multiplica el espacio 
Lightness that multiplies space

Nueva generación de cantos en 1 y 1,5cm: más 
ligeros, más superficie, fáciles de instalar. 

New generation of 1 and 1.5 cm thicknesses: 
lighter, more surface, easier to install.
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Pulido / Polished

Arenado / Sandblasted

Envejecido / Brushed

Arenado cepillado /  
Sandblasted & Brushed

Apomazado / Honed

Abujardado cepillado /  
Bush-Hammered & Brushed

Bruto / Rough

Abujardado / Bush-Hammered

Acabados / Finishes - 1:1

Index

37 



Espesores y acabados / Thicknesses & finishes

TABLA 
SLAB

TABLA
SLAB

LOSA 1 cm (ARISTAS MATADAS)
TILE 1 cm (BEVELED EDGE)

LOSA 1,5 cm
TILE 1,5 cm

Crema Marfil • • • • • • • • • • • • • •

Caliza Luna • • • • • • • •

Caliza Marbella • • • • • • • • •

Caliza Eureka • • • • • • • • •

Crema Antares • • • • • • • • • •

Niwala White • • • • • • • •

Niwala Yellow • • • • • • • •

Travertino Vallanca 
A contra Ley / Vein Cut • • •

Travertino Vallanca 
A Ley / Cross Cut • • • • • • • • •

Marrón Emperador • • • • • • •

Negro Marquina • • • • • • •

 PULIDO - APOMAZADO
POLISHED - HONED SLAB

BRUTO
ROUGH

 PULIDO - APOMAZADO
POLISHED - HONED

BRUTO
ROUGH

MATERIAL 1 cm 1,5 - 2 cm 3 cm 2 cm 3 cm 61 x 61 45,7 x 45,7 40,6 x 40,6 61 x 30,5 LL x 40 60 x 40 80 x 40 120 x 60 120 x 120
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Crema Marfil • • • • • • • • • • •

Caliza Luna • • • • • • • • • •

Caliza Marbella • • • • • • • • • •

Caliza Eureka • • • • • • • • • •

Crema Antares • • • • • • • • • • •

Niwala White • • • • • • • •

Niwala Yellow • • • • • •

Travertino Vallanca 
A contra Ley / Vein Cut • •

Travertino Vallanca 
A Ley / Cross Cut • • • • • • • • • •

Marrón Emperador • • • • • •

Negro Marquina

BRUTO
ROUGH

 PULIDO - APOMAZADO
POLISHED - HONED

ENVEJECIDO
 ANTIC AGED

ARENADO - ARENADO CEPILLADO 
SANDBLASTED

SANDBLASTED & BRUSHED

ABUJARDADO -  ABUJARDADO CEPILLADO
BUSH-HAMMERED 

BUSH-HAMMERED & BRUSHED

MATERIAL 60 x 30-40 60 x 60 60 x 30-40 60 x 60 120 x 120 60 x 30-40 60 x 60 60 x 30-40 60 x 60 60 x 30-40 60 x 60

LOSA 2 cm / TILE 2 cm
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Usos recomendados / Recommended use

Uso recomendado / Recommended use Acabado / Finish

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture.

Pulido / Polished

Envejecido / Brushed

Bruto / Rough

Apomazado / Honed

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario, fachadas.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture, façades.

Arenado cepillado / Sandblasted & Brushed

Abujardado cepillado / Bush-Hammered & Brushed

Revestimientos y pavimentos exteriores, pavimentos antideslizantes en zonas húmedas, piscinas 
(excepto agua salada) o peatonales.
Exterior wall and floor coverings, slip-resistant flooring in wet areas, swimming pools (except salt water), 
and pedestrian zones.

Arenado / Sandblasted

Velvet Grip

Abujardado / Bush-Hammered

Crema Marfil

Uso recomendado / Recommended use Acabado / Finish

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture.

Pulido / Polished

Envejecido / Brushed

Bruto / Rough

Apomazado / Honed

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario, fachadas.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture, façades.

Arenado cepillado / Sandblasted & Brushed

Abujardado cepillado / Bush-Hammered & Brushed

Revestimientos y pavimentos exteriores, pavimentos antideslizantes en zonas húmedas, piscinas 
(excepto agua salada) o peatonales.
Exterior wall and floor coverings, slip-resistant flooring in wet areas, swimming pools (except salt water), 
and pedestrian zones.

Arenado / Sandblasted

Velvet Grip

Abujardado / Bush-Hammered

Caliza Luna*

Uso recomendado / Recommended use Acabado / Finish

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture.

Pulido / Polished

Envejecido / Brushed

Bruto / Rough

Apomazado / Honed

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario, fachadas.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture, façades.

Arenado cepillado / Sandblasted & Brushed

Abujardado cepillado / Bush-Hammered & Brushed

Revestimientos y pavimentos exteriores, pavimentos antideslizantes en zonas húmedas, piscinas 
(excepto agua salada) o peatonales.
Exterior wall and floor coverings, slip-resistant flooring in wet areas, swimming pools (except salt water), 
and pedestrian zones.

Arenado / Sandblasted

Velvet Grip

Abujardado / Bush-Hammered

Caliza Marbella*
* En pavimentos interiores se 

recomienda proteger el material, 
consulte con su proveedor de 
referencia.

* For interior flooring, it is 
recommended to protect the 
material; please consult your 
supplier for guidance.
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Uso recomendado / Recommended use Acabado / Finish

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture.

Pulido / Polished

Envejecido / Brushed

Bruto / Rough

Apomazado / Honed

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario, fachadas.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture, façades.

Arenado cepillado / Sandblasted & Brushed

Abujardado cepillado / Bush-Hammered & Brushed

Revestimientos y pavimentos exteriores, pavimentos antideslizantes en zonas húmedas, piscinas 
(excepto agua salada) o peatonales.
Exterior wall and floor coverings, slip-resistant flooring in wet areas, swimming pools (except salt water), 
and pedestrian zones.

Arenado / Sandblasted

Velvet Grip

Abujardado / Bush-Hammered

Caliza Eureka*

Uso recomendado / Recommended use Acabado / Finish

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture.

Pulido / Polished

Envejecido / Brushed

Bruto / Rough

Apomazado / Honed

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario, fachadas.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture, façades.

Arenado cepillado / Sandblasted & Brushed

Abujardado cepillado / Bush-Hammered & Brushed

Revestimientos y pavimentos exteriores, pavimentos antideslizantes en zonas húmedas, piscinas 
(excepto agua salada) o peatonales.
Exterior wall and floor coverings, slip-resistant flooring in wet areas, swimming pools (except salt water), 
and pedestrian zones.

Arenado / Sandblasted

Velvet Grip

Abujardado / Bush-Hammered

Crema Antares

Uso recomendado / Recommended use Acabado / Finish

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture.

Envejecido / Brushed

Bruto / Rough

Apomazado / Honed

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario, fachadas.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture, façades.

Arenado cepillado / Sandblasted & Brushed

Revestimientos y pavimentos exteriores, pavimentos antideslizantes en zonas húmedas, piscinas 
(excepto agua salada) o peatonales.
Exterior wall and floor coverings, slip-resistant flooring in wet areas, swimming pools (except salt water), 
and pedestrian zones.

Arenado / Sandblasted

Velvet Grip

Niwala White*
* En pavimentos interiores se 

recomienda proteger el material, 
consulte con su proveedor de 
referencia.

* For interior flooring, it is 
recommended to protect the 
material; please consult your 
supplier for guidance.
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Usos recomendados / Recommended use

Uso recomendado / Recommended use Acabado / Finish

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture.

Envejecido / Brushed

Bruto / Rough

Apomazado / Honed

Revestimientos y pavimentos exteriores, pavimentos antideslizantes en zonas húmedas, piscinas 
(excepto agua salada) o peatonales.
Exterior wall and floor coverings, slip-resistant flooring in wet areas, swimming pools (except salt water), 
and pedestrian zones.

Velvet Grip

Niwala Yellow*

Uso recomendado / Recommended use Acabado / Finish

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture.

Pulido / Polished

Apomazado / Honed

Travertino Vallanca - Masilla transparente / Transparent filler 
A contra ley /  Vein Cut - A ley / Cross Cut

Uso recomendado / Recommended use Acabado / Finish

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture.

Pulido / Polished

Envejecido / Brushed

Bruto / Rough

Apomazado / Honed

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario, fachadas.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture, façades.

Abujardado cepillado / Bush-Hammered & Brushed

Revestimientos y pavimentos exteriores, pavimentos antideslizantes en zonas húmedas, piscinas 
(excepto agua salada) o peatonales.
Exterior wall and floor coverings, slip-resistant flooring in wet areas, swimming pools (except salt water), 
and pedestrian zones.

Arenado / Sandblasted

Velvet Grip

Abujardado / Bush-Hammered

Travertino Vallanca - Masilla color - Sin masilla / Color filler - Unfilled 
A contra ley /  Vein Cut - A ley / Cross Cut

* En pavimentos interiores se 
recomienda proteger el material, 
consulte con su proveedor de 
referencia.

* For interior flooring, it is 
recommended to protect the 
material; please consult your 
supplier for guidance.
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Uso recomendado / Recommended use Acabado / Finish

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture.

Pulido / Polished

Envejecido / Brushed

Bruto / Rough

Apomazado / Honed

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario, fachadas.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture, façades.

Arenado cepillado / Sandblasted & Brushed

Abujardado cepillado / Bush-Hammered & Brushed

Revestimientos y pavimentos exteriores, pavimentos antideslizantes en zonas húmedas, piscinas 
(excepto agua salada) o peatonales.
Exterior wall and floor coverings, slip-resistant flooring in wet areas, swimming pools (except salt water), 
and pedestrian zones.

Arenado / Sandblasted

Abujardado / Bush-Hammered

Marrón Emperador

Uso recomendado / Recommended use Acabado / Finish

Revestimientos y pavimentos interiores, encimeras baño, mobiliario.
Interior wall and floor coverings, bathroom vanities, furniture.

Pulido / Polished

Apomazado / Honed

Revestimientos y pavimentos exteriores, pavimentos antideslizantes en zonas húmedas, piscinas 
(excepto agua salada) o peatonales.
Exterior wall and floor coverings, slip-resistant flooring in wet areas, swimming pools (except salt water), 
and pedestrian zones.

Velvet Grip

Negro Marquina
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